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Esme McCallan travet rastløs frem og tilbake inne på advokatkontoret på Staple Inn. Bak den lukkede døren kunne hun høre dempede stemmer og skrittene til klientene som kom for å snakke med andre advokater. Noen av skrittene var like raske som Esmes, andre langsomme, noen subbende.

Ingen av dem var skrittene til broren hennes.

Esme hatet å vente, noe Jamie var klar over. Likevel var klokken halv fire en våt, kjølig ettermiddag, og Jamie var ikke kommet, selv om det var han som hadde satt tidspunktet. Det var bare én ting som irriterte henne mer.

Så skjedde det.

Quintus MacLachlann kom inn på kontoret uten å bry seg med å banke på. Hun hadde selvsagt ikke hørt at han kom, for den mannen beveget seg like stille som en katt.

Iført brun ulljakke, indigofarget vest, hvit skjorte som var åpen i halsen, og løstsittende skinnbukser, kunne man lett gå ut fra at han var bondesønn. Det var bare stemmen og den selvhøytidelige, aristokratiske holdningen som tydet på at han var noe annet. Sannheten var at han var sønnen av en skotsk adelsmann, men han hadde falt i unåde og dermed mistet alle fordeler som familiens rikdom og status hadde skaffet ham.

–Hvor er Jamie? spurte han med en blanding av arroganse og fortrolighet, noe som irriterte henne.

–Jeg vet ikke, svarte hun. Hun satt ytterst på stolen som broren hadde til klientene sine. Hun glattet på skjørtet og ordnet på hatten, slik at den satt som den skulle på det glatte, brune håret.

–Det likner da ikke ham, kommenterte MacLachlann og støttet seg mot bokhyllen der Jamies lovbøker stod. –Skulle han møte noen?

–Jeg vet ikke, gjentok hun. –Jeg blir ikke underrettet om alle avtaler min bror inngår.

MacLachlanns fyldige lepper formet seg i et uskikkelig glis, og de lyseblå øynene skinte muntert. –Jaså, vet ikke hønemor hvor alle kyllingene hennes er til enhver tid?

–Jeg er ikke Jamies mor, og siden Jamie er en voksen mann med en utdanning han ikke har sløst bort, holder jeg ikke øye med alt han foretar seg.

Ordene hennes hadde ingen virkning på døgenikten, som bare fortsatte å glise som en avsindig gargouille. –Ikke det? Han er i hvert fall ikke sammen med en kvinne, med mindre hun er en klient. For han driver ikke med slike ting på dagtid.

Esme strammet leppene.

–Så det er enda en av de tingene som hønemor ikke vet, hva? sa MacLachlann med en latter som ga henne følelsen av at hun hadde trådt inn i et etablissement der all slags usømmelighet kunne forekomme. Og det var sikkert på slike steder MacLachlann tilbrakte de fleste, om ikke alle, sine kvelder.

–Min brors privatliv er ikke min sak, sa hun og rettet ryggen. Hun betraktet MacLachlann med et giftig blikk. –Men hvis jeg hadde lagt meg opp i alt han driver med, ville jeg kanskje ha skjønt hvordan han kunne finne på å ansette en skurk som deg.

–Prøver du å såre meg, lille venn? spurte han. –Men jeg kan opplyse deg om at du ikke har lyktes, for jeg har blitt såret på måter som ville få tærne i de tykksålede skoene dine til å krølle seg.

Esme trakk foten sin inn under stolen, snudde seg mot vinduet med utsikt over hagen. Hun nedverdiget seg ikke til å svare.

Hun måtte snakke med Jamie om MacLachlanns uforskammethet. Hvis MacLachlann ikke var villig til å behandle henne med ærbødighet, måtte det finnes andre menn i London som var like gode som ham til å skaffe til veie opplysninger. Broren trengte ikke å ha MacLachlann som ansatt, selv om de hadde gått på skole sammen.

Med et selvsikkert glis gikk MacLachlann bort til skrivebordet, og med en lang finger pekte han på dokumentene hun hadde lagt der. –Jeg lurer på hva din brors klienter ville si hvis de fikk vite at søsteren var så godt som partneren hans? At det var en kvinne som skrev kontraktene, testamentene og avtalene og gjorde mesteparten av bakgrunnsundersøkelsene for ham?

Esme spratt opp. –Jeg hjelper ham bare med det første utkastet til slike dokumenter og finner frem til juridisk presedens for ham. Jamie skriver alltid de endelige dokumentene og går gjennom det jeg gjør. Hvis du våger å si eller insinuere noe annet til noen, skal vi saksøke deg for ærekrenkelse. Og hvis du skriver det i noen aviser eller forteller det til noen i pressen som skriver om det, skal vi saksøke deg for injurie –selv om du ikke er i stand til å betale skadeserstatning.

–Ro deg ned, miss McCallan, svarte MacLachlann nedlatende. –Jeg skal ikke fortelle noen hvor mye du gjør for din bror. Jeg skylder ham for mye til det.

Hva da? hadde hun lyst til å spørre. Jamie hadde ikke fortalt henne hvor og hvordan han hadde møtt MacLachlann i London. Jamie hadde bare kommet hjem med ham og latt ham få det ledige rommet de hadde, og deretter gitt ham oppdrag som en slags etterforsker. Hun hadde selvsagt stilt spørsmål, men Jamie hadde nektet å svare på dem, hadde bare sagt at MacLachlann hadde det vanskelig for tiden og var blitt utstøtt av familien. Først senere, etter å ha overhørt brokker av samtaler mellom de to, hadde hun skjønt at MacLachlann hadde vanæret familien sin, som den døgenikten han var.

Hun hadde også oppdaget, gjennom egen observasjon, at han kunne være svært sjarmerende når han ønsket det, spesielt mot kvinner. De oppførte seg som om hjernen deres hadde blitt til grøt når de befant seg i nærheten av ham.

Det gjaldt selvfølgelig ikke hennes hjerne. Hun var altfor skeptisk til å la seg lure av overfladisk sjarm, hvis han skulle finne på å prøve seg på henne.

Hun kastet et blikk på den forgylte klokken over peisen og så at den var blitt nesten fire.

–Utålmodig, hva? spurte døgenikten.

–Du har kanskje ikke noe bedre fore enn å sitte her, sa Esme idet hun gikk mot døren, –men det har jeg. Nå går jeg hjem.

–Har du tenkt å etterlate meg her alene?

–Ja, og det med glede, sa hun idet hun åpnet døren og nesten kolliderte med Jamie.

–Der er dere, begge to, og dere har ikke begynt å slåss ennå, smilte broren, men tonen hans fortalte henne at han var temmelig oppskaket.

–Jeg er ferdig med dokumentene du ville ha, sa hun, nysgjerrig på hva som hadde hendt, selv om hun aldri ville finne på å spørre om noe slikt foran MacLachlann. Hun ville forhåpentligvis finne ut av det senere, når hun og broren var alene. –Jeg oppdaget en interessant presedens i en sak fra 1602 angående uenighet om hvem som eide en sau som manglet øremerke.

Jamie hengte den høye hatten på knaggen ved døren. –Jeg skal ta meg av mrs Allens sak i morgen, sa han og førte fingrene gjennom det krøllete, brune håret mens han gikk bort til det gamle, slitte skrivebordet som de hadde funnet i en bruktbutikk. –Men jeg har en annen sak her som jeg håper dere to kan hjelpe meg med.

Et raskt blikk på MacLachlann fortalte henne at han ikke var noe mer interessert i å ha med henne å gjøre enn hun med ham.

–Sett deg, Esme, og la meg forklare. Du også, Quinn, sa broren og nikket mot stolen.

Esme gjorde som han sa og satte seg ytterst på stolen igjen. Quinn satte seg på en annen og vippet den bakover slik at den hvilte kun på bakbena.

–Du kommer til å ødelegge den stolen hvis du skal lene deg bakover på den måten, kommenterte Esme.

–Skal vil vedde? svarte MacLachlann og gliste ertende.

Hun ga ham ikke den tilfredsstillelsen å svare.

–Jeg har bedt dere begge om å komme hit, sa Jamie, som om ingen av dem hadde sagt noe, –fordi jeg trenger deres hjelp i en sak som krever juridisk ekspertise og diskresjon, så vel som en viss mengde krigslist.

–Krigslist? gjentok Esme bekymret.

–Du er vel ikke så naiv at du tror at det å praktisere juss ikke til tider krever litt kreativ spionasje, sa MacLachlann, –i det minste når det dreier seg om å finne frem til fakta enkelte mennesker ønsker skal forbli begravd.

–Jeg forstår at det finnes fakta man må lete grundig for å finne, men krigslist høres ulovlig, protesterte hun.

MacLachlann himlet med øynene og så ut til å ville si noe mer, men Jamie kom ham i forkjøpet. –Det er ikke den metoden jeg ville foretrekke, men jeg er redd for at krigslist i dette tilfellet er den eneste måten å finne ut det jeg trenger på, sa han. –Det vil i hvert fall være den raskeste måten, og jo fortere denne saken blir løst, desto bedre. Jeg fikk et brev fra Edinburgh i morges. Catriona McNare trenger min hjelp.

Esme så forskrekket på broren. –Ba lady Catriona deg om hjelp? Etter det hun gjorde mot deg?

–Hun trenger hjelp av noen hun kan stole på, og en advokats konfidensielle mening, sa han. –Hvem andre enn meg skulle hun da henvende seg til?

Hvem som helst andre, tenkte Esme og mintes den kvelden Catriona McNare hadde brutt forlovelsen med Jamie.

Jamies ansikt hadde vært hvitt som snø, og øynene fulle av sorg. Hun hadde tilbrakt hele natten utenfor soverommet hans, redd for at han skulle skade seg selv på en eller annen måte.

–Det er nok av advokater i Edinburgh hun kunne ha henvendt seg til, sa hun.

Broren fikk et bestemt uttrykk i de kaffebrune øynene. –Catriona har bedt meg om hjelp, og jeg skal hjelpe henne.

–Hjelpe henne med hva? spurte MacLachlann og minnet Esme på at han fremdeles var der.

Det ertende gliset var blitt erstattet av et tenksomt og alvorlig uttrykk, og det hadde en overraskende virkning. Ingen positiv, selvfølgelig, for MacLachlann var en pen mann. Men det viste at det kunne være noe som liknet på alvor der inne et sted.

–Faren hennes har økonomiske problemer, forklarte Jamie. –Jarlen vil dessverre ikke betro henne hva han har gjort med pengene sine og hva slags dokumenter det er han har skrevet under på. Hun er redd situasjonen skal bli enda verre hvis ikke noe blir gjort.

–Jeg kunne ha dratt til Edinburgh selv, men hvis jeg kommer dit og begynner å stille spørsmål, kommer folk til å lure på hvorfor. Men ingen der kjenner deg, Esme. Vi fikk ikke mulighet til å presentere deg for noen før vi dro til London.

Og et nytt liv, langt fra lady Catriona McNare.

–Det er ingen jeg stoler mer på enn deg når det gjelder å vurdere dokumenter, Esme, fortsatte Jamie. –Du vil være i stand til å se om det er noe galt med de dokumentene som jarlen har skrevet under på.

–Jeg går ut fra at du vil at jeg skal få tak i de dokumentene? spurte MacLachlann.

–Jeg vil ikke at du skal stjele dem, sa Jamie, til Esmes lettelse. –Jeg vil at du skal få Esme inn i jarlens hus slik at hun kan få sett på dem.

–Hva mener du egentlig med å få meg inn i huset hans? spurte Esme. –Det er ulovlig å bryte seg inn, og det kan straffes med…

–Jeg mener ikke at dere skal bryte dere inn, avbrøt Jamie. –Jeg vil bare at Quinn skal hjelpe deg med å komme i nærheten av disse dokumentene, slik at du kan få lest dem.

–Her kommer altså krigslisten inn, kommenterte MacLachlann.

–Men hva slags krigslist? spurte Esme.

–Vi trenger en unnskyldning for å komme oss inn i jarlens hus uten å vekke mistanke. Hvis jeg ikke er velkommen der, og det er jeg helt sikkert ikke, så er ikke søsteren min det heller, sa Jamie. –Quinn, du har nevnt at din eldre bror, jarlen av Dubhagen, har bodd på De vestindiske øyer de siste ti årene, selv om han fremdeles har et hus i Edinburgh. Det har slått meg at hvis han vendte tilbake til Edinburgh, ville han sikkert bli invitert i selskaper og middager som Catriona og hennes far arrangerer. Jeg har hørt at alle sønnene til jarlen av Dubhagen var veldig like av utseende, og da tenkte jeg…

MacLachlann rettet seg opp så raskt som om Jamie hadde slått til ham. –Vil du at jeg skal gi meg ut for å være Augustus?

–På en måte, ja, svarte Jamie, –og siden din bror er gift, kommer du til å trenge en kone.

Med et sjokk gikk det opp for Esme hva brorens forslag innebar.

–Nei! ropte hun og spratt opp. Hele kroppen hennes protesterte mot denne latterlige planen, og spesielt mot å late som hun var MacLachlanns kone. –Det er latterlig! Og kriminelt! Det må finnes en annen måte å gjøre dette på. En lovlig måte.

–Kanskje. Hvis vi visste akkurat hva som er i ferd med å skje, og hvem som står bak, om det i det hele tatt er noe kriminelt, svarte Jamie med bemerkelsesverdig ro. –Det kan jo være at Catriona tar feil og at farens tap rett og slett skyldes at han har tatt noen dårlige avgjørelser. Hvis han ifølge loven hadde rett til å ta de avgjørelsene, er det ikke noe hun kan gjøre med det. Men hun må få vite hva som foregår, og det er den hjelpen jeg har tenkt å gi henne. Eller rettere sagt som jeg håper dere vil hjelpe meg å gi henne.

–Men hvorfor må vi late som vi er noen andre? spurte Esme. –MacLachlann er vel fremdeles adelig? Ville ikke han også bli invitert? Kunne vi ikke si at jeg er en venn av familien som har kommet på besøk? Hvorfor må vi absolutt late som om vi er noen andre?

–Jeg er en æreløs og utstøtt aristokrat, sa MacLachlann, uten å gi uttrykk for den minste skamfølelse. –Jeg kan ikke bevege meg i de samme sosiale lag som før. Men Augustus og hans kone kan det.

–Tenk om vi blir avslørt? spurte hun. –Jeg har ikke tenkt å havne i fengsel for å ha hjulpet Catriona McNare!

–Jeg har heller ikke til hensikt å havne i fengsel, sa MacLachlann irriterende rolig, –men ettersom det er min bror jeg gir meg ut for å være, er jeg heller ikke redd for det. Som Jamie sikkert tok i betraktning da han tenkte ut denne planen, er skandaler noe av det min bror frykter mest av alt. Augustus ville derfor aldri i verden finne på å anmelde sin egen bror for å ha gjort noe kriminelt. Han ville med glede heller se det som en slags spøk fra min side.

Jamies lille smil og blikkene de to mennene utvekslet, fortalte henne at Jamie hadde tenkt akkurat den tanken.

Esme var likevel ikke fornøyd. –Din bror ønsker kanskje ikke å se deg i fengsel, men det er ikke sikkert at han har de samme motforestillingene når det gjelder å anklage meg for å ha gitt meg ut for å være din kone.

–Du trenger ikke å bekymre deg, lille venn, sa MacLachlann. –Jeg vet –og kan bevise –en del ting fra min brors fortid som han ikke vil at allmennheten skal kjenne til. Det kan brukes til å hindre ham i å anklage deg for noe som helst.

–Folk kommer sikkert til å skjønne at jeg ikke er jarlens kone.

–Ingen i Edinburgh har noensinne møtt henne, sa MacLachlann. –De møtte hverandre og giftet seg på De vestindiske øyer.

Han snakket som om det ikke var flere innvendinger å komme med, men det fantes andre hensyn å ta –viktige hensyn –hvis de skulle bo sammen som mann og kone. De kom til å bo under samme tak, og folk ville gå ut fra at de delte mer enn selve huset. Det var ikke godt å si hva en tiltrekkende skurk som MacLachlann også ville gå ut fra. At han skulle kunne… Kanskje til og med at hun var mer enn villig?

Tanken var skremmende. Ja, skremmende og forferdelig, og hun kom aldri i verden til å la seg forføre av ham, eller noen annen mann, samme hvor pen og sjarmerende han var. –Jeg har ikke noe ønske om å late som jeg er din kone, på noen som helst slags måte eller av noen som helst slags grunn! erklærte hun.

MacLachlann hevet det ene øyebrynet. –Ikke engang hvis din bror ber deg om det?

Han hadde henne der, og han visste det. Hun kunne se det på det ertende uttrykket i de blå øynene.

–Esme, sa Jamie rolig. –Ikke tenk mer på det. Jeg forstår at denne planen ikke kommer til å fungere.

Broren kom bort og tok hendene hennes i sine. Esme hadde sett et like nedslått uttrykk i øynene hans bare én gang tidligere, men denne gangen var det hennes skyld. –Jeg vet at jeg ber om for mye, så hvis du sier nei, klandrer jeg deg ikke. Quinn og jeg skal finne en annen måte å skaffe oss disse opplysningene på.

Det var de sikkert i stand til –men den måten innebar sannsynligvis at Jamie reiste til Edinburgh og inn i lady Catrionas armer, slik at hun igjen kunne knuse hjertet hans eller åpne et sår som ikke helt hadde grodd.

Jamies plan var selvfølgelig risikabel, og hun hadde ikke noe ønske om å hjelpe lady Catriona McNare, men hvordan kunne hun si nei til ham, når han aldri hadde bedt henne om noe før? Han var den eneste slektningen hun hadde. Moren hennes hadde dødd to dager etter at hun hadde født Esme, og faren deres av hjerteproblemer da hun var tolv og Jamie atten år gammel og gikk i advokatlære. Jamie tillot henne å gjøre ting som ingen andre menn ville ha gjort. Så hva var vel denne risikoen, sammenliknet med alt han hadde gjort for henne, i tillegg til at han lot henne så godt som praktisere som advokat? –Greit, Jamie, jeg skal gjøre det.

MacLachlann fjernet et støvkorn fra buksene sine. –Da skal jeg skrive til min brors advokat og underrette ham om at jarlen av Dubhagen har bestemt seg for å vende tilbake til Edinburgh, og be ham ansette tjenere og gjøre huset i stand til vi kommer.

–Din søster trenger noen nye klær, la han til henvendt til Jamie, som om hun ikke var der. –Garderoben hennes passer seg ikke for en jarls hustru.

Esme åpnet munnen for å protestere, men så innså hun at han hadde rett. Klærne hennes var riktignok anstendige, men konen til en jarl hadde nok en mer moteriktig garderobe i mer eksklusive stoffer.

–Esme skal få fullt opp av nye klær, sa Jamie idet han gikk bort til skrivebordet og tok frem et sjekkhefte. –Det bør du også. Jeg skal også betale for å leie en vogn som kan kjøre dere til Edinburgh, og dere kommer til å få en del husholdningsutgifter.

Han skrev ut en sjekk med en sum som fikk Esme til å gispe. Det var Jamie som tok seg av økonomien, og det hadde han alltid gjort, så hun visste lite om den delen. Og selv om han alltid hadde vært sjenerøs med lommepenger til henne og betalte alle husholdningsutgifter uten å klage, hadde hun alltid prøvd å være så sparsommelig som mulig. Det å se ham levere ut så mange penger til en mann som MacLachlann…

Og det var enda mer frustrerende, ettersom MacLachlann ikke så mye som blunket da han så summen.

–Takk, sir, når skal vi dra?

–Tror dere at dere kan være klare om en uke?

–Jeg kan det, svarte MacLachlann, –men spørsmålet er om min sjarmerende kone kan.

Esme skar tenner og minnet seg selv på at hun måtte holde ut med MacLachlanns uforskammethet for brorens skyld. –Ja, jeg kan være klar da.

–Vognen og kusken skal stå klare utenfor huset vårt om en uke, sa Jamie. –Kom så tidlig du kan.

–Skal bli, svarte MacLachlann og gikk bort til døren, men snudde seg mot dem med et teatralsk bukk. –Og så, min kjære kone og min kjære svoger, sier jeg farvel til vi drar til Edinburgh. Jeg skulle bare ønske at jeg kunne ta min vakre brud med meg til mine forfedres sete i Det skotske høylandet, men det er dessverre umulig.

Den skurken nøt dette i altfor stor grad!

–Forsiktig, elskede, sa MacLachlann og rettet seg opp, –hvis ikke kan det lite flatterende ansiktsuttrykket bli permanent.

Han gliste en siste gang og forsvant ut gjennom døren.

*

Esme snudde seg straks mot broren, men før hun fikk sagt noe, snakket han. –Jeg setter virkelig pris på at du tar en slik risiko for min skyld, Esme, og jeg er mer takknemlig enn jeg er i stand til å uttrykke med ord.

Frustrasjonen hennes forsvant øyeblikkelig, men hun måtte likevel gi uttrykk for den bekymringen hun følte. –Det var mye penger å overlate til en slik mann, Jamie.

–Pengene kommer til å bli brukt på en fornuftig måte, og hvis det blir noen til overs, får jeg dem igjen, svarte broren.

Han gikk bort til skrivebordet, åpnet den øverste skuffen og tok ut en regnskapsbok hun ikke hadde sett før. –Quinn fører nøye regnskap over alt han bruker når han tar oppdrag for meg, så jeg vet hva hver eneste penny går til. Her, du kan se selv.

Han åpnet den skinninnbundne boken og snudde den mot henne. I den var det ført nøye regnskap, og det med en skrift som var enda penere enn hennes egen.

Det var ført regnskap over det minste beløp, fra brødet han hadde kjøpt og ølet han hadde drukket til middagen han hadde spist. –Hvordan kan du være sikker på at det var dette pengene gikk til? spurte hun.

–Kvitteringer. Han gir meg kvitteringer på alt. Jeg har dem her. Jamie åpnet en annen skuff og tok ut en stor mappe full av papirark i forskjellige størrelser.

–Ja vel, så er han ansvarsfull når det gjelder å føre regnskap, sa hun, –men det er andre sider ved hans karakter, og i hans fortid, som er langt fra eksemplariske.

–Han prøver på ingen måte å legge skjul på at han har gjort dumme ting. Men han har ikke begått noen forbrytelse, og den eneste som har tatt skade av det, er han selv.

Esme skjøv mappen tilbake til broren. –Likevel har hans egen familie støtt ham fra seg, eller hva?

–Det er de som taper på det, mer enn han. Han hadde en svært ulykkelig barndom, Esme.

–Familien hans er rik, faren hans har en tittel. Det er mange mennesker som vokser opp under mye verre forhold, likevel taper de ikke pengene sine på gambling eller driver dank og drikker dagen lang.

–En gutt som er oppdratt i velstand, kan likevel være ensom og ulykkelig, bemerket broren. –Og han bruker aldri barndommen som en unnskyldning. Han snakker svært sjelden om den, så jeg har funnet ut mer om familien hans gjennom felles venner fra skolen enn gjennom ham.

Jamie la regnskapsboken tilbake i skuffen og så på henne. –Det at han gamblet og drakk for mye, er fortid nå. Han har vært til å stole fullt og fast på etter at han begynte hos meg, og han har gjort alt det jeg har bedt ham om, og vel så det. Broren satte seg på kanten av skrivebordet. –Han angrer også, selv om han sjelden viser det. Vet du hvor jeg fant ham den kvelden jeg tok ham med hjem?

Hun ristet på hodet.

–På Tower Bridge. Han har aldri fortalt hva han gjorde der, men måten han stod der på og så ned i vannet på… Jamie ristet på hodet og snudde seg og så ut gjennom vinduet, uten å se noe. –Jeg tror ikke han stod der for å trekke frisk luft, og hvis jeg ikke hadde lett etter ham og funnet ham…

Hadde Quintus MacLachlann vært i ferd med å ta livet sitt den kvelden? Hun syntes det var vanskelig å forestille seg at en med så mye livskraft skulle finne på å begå selvmord.

–Takk og pris at jeg fant ham, og det har jeg vært svært glad for siden også, sa Jamie og reiste seg fra skrivebordet.

Han så på Esme igjen og studerte ansiktet hennes. –Er det ikke noe mer du er bekymret for, Esme? Eller er du redd for at han skal ta seg friheter? Hvis du er redd for det, kan jeg forsikre deg om at han ikke kommer til å gjøre det. Han har hatt… Vel, det har vært mange kvinner i livet hans, men han har aldri vært grusom eller lidderlig. Hvis jeg trodde det var den minste mulighet for det, ville jeg aldri latt deg dra sammen med ham, spesielt ikke som hans kone. Dessuten, hvis det er en eneste kvinne som er immun mot å bli forført, er det vel du.

Ja, hun skulle være immun mot ethvert forsøk på forførelse, spesielt av en mann som ertet henne slik MacLachlann gjorde.

Jamie la hendene på skuldrene hennes og så henne dypt inn i øynene. –Du kan stole på meg, Esme. Vær så snill å tro meg når jeg sier at bak Quinns nonsjalante ytre gjemmer det seg en god og ærlig mann, hvis ikke ville jeg aldri i verden ha foreslått at du skulle dra til Edinburgh sammen med ham.

Esme nikket. Hun ønsket å tro på Jamie. Hun ønsket å tro at hun skulle til Edinburgh på grunn av en viktig sak og sammen med en mann hun kunne stole på.

Men hun ønsket også at Catriona McNare og Quintus MacLachlann aldri hadde vært født.
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